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Türkiye Cumhuriyeti ile Amerika Birleşik Devletleri arasında hava nakliyatına dair olan An
laşmanın onanması hakkmda Dışişleri Bakanlığınca hazırlanan ve Bakanlar Kurulunca 22 . III . 
1946 tarihinde Yüksek Meclise sunulması kararlaştırılan kanun tasarısı ile gerekçesinin'ilişikleriyle 
birlikte sunulduğunu arzederim. 

Başbakan 
Ş. Saraçoğlu 

Gerekçe 
Şikago'da 7 Aralık 1944 tarihinde Hükümetimizin de iştirakiyle imzalanan ve Yüksek Meclis 

tarafından 4749 sayılı kanunla 5 Haziran 1945 tarihinde kabul ve tasdik huyurulan Milletler
arası Sivil Havacılık Anlasmalan ile güdülen amaç, büyük bir gelişme göstermekte olan sivil hava
cılığın Milletlerarası ölçüde temellerini kurmak ve fiiliyat sahasında muhtelif memleketlerin deği
şik ve eksik mevzuatı dolayısiyle çıkabilecek müşkülleri bertaraf ederek, ahenkli bir şekilde geliş
mesini sağlamaktır. 

Şikago metinleri, Milletlerarası havacılığın muhtelif memleketler arasmda akdolunacak iki ta
raflı Anlaşmalara dayanan bir sistem halinde inkişafını derpiş eylemekte ve bu yolda yapılacak 
Anlaşmaların ana çizgilerini tâyin ederek, aralarında bir benzerlik teminine ehemmiyet vermek
tedir. 

Harb hareketlerinin sona ermesi, sivil havacılığın gelişmesine her tarafta yeni bir hız vermiştir. 
Milletlerarası ulaştırma alanında hava servisleri en önemli bir konu halini almış ve büyük rekabet
lere yol açmıştır. Yurdumuzun da bu önemli cereyana yabancı fcalamıyacağmı gözönüne alan Hü
kümet Amerika Birleşik Devletleri tarafından bir Sivil Havacılık Anlaşması akdi hususunda tek
lif alması üzerine, derhal görüşmelere bağlıyarak 12 Şubat 1946 tarihinde bir Anlaşma yapmıştır. 

Anlaşmanın genel hükümleri, Şikago Konferansında kabul edilen standard'a uygun bulunmak
tadır. Bu hükümlere göre, her iki memlekette cari olan hava seyriseferine mütaallik kanun ve ni
zamlara riayet edilecektir. 

Amerika Birleşik Devletleri Hükümeti, yaptığı Anlaşma üzerine, Amerika - Hindistan yolu 
seferlerini Türkiye'den geçirebilecektir. Amerikan servisleri Ankara ve istanbul'a uğnyacaklar, fa
kat bu iki şehir arasında yolcu ve yük taşımak hakkına malik olmryacaktır. 

Anlaşma, mütekabiliyet esasına dayanmakta olduğundan, Hükümetimiz lüzum gördüğü tak-
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dirde, Türkiye'den Amerika'ya millî uçaklarımızla aynı şekille seferler tanzim etmek hakkını haiz 
bulunmaktadır. 

Bu suretle, gerek memleketimizin diğer kıtalar ile ulaştırma imkânları bakımından, gerekse 
Amerika gibi aramızda siyasi ve ekonomik alanlarda sıkı bağlar bulunan -dost Devlet ile münase
betlerimizin gelişmesi bakımından birçok faydalar temin eden işbu Anlaşma, aynı zamanda gene 
havacılığımızın teknik bakımdan da ilerlemesine yardım edecektir. 

Türkçe ve İngilizce metinleri ilişik kanun tasarısı ile birlikte sunulan ve yurdumuzun menfa
atlerine uygun bulunan işbu Anlaşmanın onanması, Yüksek Meclisin tasvibine arzolunur. 

Dışişleri Komisyonu raporu 

T.B.M.M. 
Dışişleri Komisyonu 17 . IV . 1946 • 

Esas No. 1/563 
Karar No. 17 

Yüksek Başkanlığa 

Türkiye Cumhuriyetiyle Amerika Birleşik 
Devletleri arasında hava nakliyatına dair olan 
Anlaşmanın onanması hakkında Dışişleri Ba
kanlığınca hazırlanan ve Bakanlar Kurulunca 
22 . I I I . 1946 tarihinde Yüksek Meclise sunul
ması kararlaştırılan kanun tasarısı Dışişleri ve 
Ulaştırma Bakanlıklarının temsilcilerinin hazır 
bulunduğu oturumda görüşülmüştür. 

Anlaşmanın genel hükümleri 7 Aralık 1944 
tarihinde Hükümetimizin de iştirakiyle Şikago'da 
imzalanan ve Yüksek Meclis tarafından 4749 sa
yılı kanunla 5 Haziran 1945 tarihinde kabul Du
yurulan Milletlerarası Sivil Havaeılrk hüküm
lerine uygun bulunmaktadır. 

Bu hükümlere göre, her iki memlekette yü
rürlükte olan hava seyrüseferine ait kanun ve ni
zamlara riayet edilecektir. 

Amerika Birleşik Devletleri Hükümeti, yap
tığı Anlaşma üzerine Amerika - Hindistan yolu 
seferlerini Türkiye'den geçirebilecektir. Ameri
ka servisleri Ankara ve îstanbula uğrıyacaklar 
fakat bu iki şehir arasında yolcu taşımak hak
kına malik olmıyacaklardır. 

Gerek memleketimizin diğer kıtalarla ulaştır
ma imkânları bakımndan, gerekse Amerika gibi 

aramızda siyasi ve ekonomik alanlarda sıkı bağlar 
bulunan dost Devlet ile münasebetlerimizin ge
lişmesi bakımından birçok faydalar sağlıyan An
laşma menfaatlerimize uygun görülmüştür. Mem
leketimiz için bir hava hukukunun henüz ted
vin edilmemiş olmasını sivil havacılığımızın ge
lişmesi bakımından bir eksiklik sayan Komisyo
numuz bu eksikliğin giderilmesi, gündengüne 
önemi artan hava ulaştırma işlerine ehemmiyet 
verilmesi ve Şikago'da üyesi olarak seçildiğimiz 
ve bugün merkezi Montreal'de bulunan kon
seydeki büromuzun da biran evvel tesisi dile
ğiyle kanun tasarısını aynen ve oybirliğiyle ka
bul etmiştir. 

Havalesi gereğince Ulaştırma Komisyonuna 
gönderilmek üzere Yüksek Başkanlığa sunulur. 

Dışişleri Ko. 
Başkanı Sözcü Kâtip 
Konya istanbul Ağrı 

8. Ankan A. Ş. Esmer R. R. Pad% 
Ankara Antalya Erzurum 

Z. Yörük Dr. C. Tunca P. Demirhan 
Gümüşane Manisa Tokad 
C. Selek H. Bayur N. Poroy 
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Ulaştırma Komisyonu raporu 

T. B. M. M. 
Ulaştırma Komisyonu 4.¥. 1946 

Esas No. 1/563 
Karar No. 11 

Yüksek Başkanlığa 

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Amerika 
Birleşik Devletleri arasında Hava Ulaştırmala
rına dair aktolunan Anlaşmanın onanması hak
kında Dışişleri Bakanlığınca hazırlanarak Ba
kanlar Kurulunca Yüksek Meclise sunulan ve 
Dışişleri Komisyonunca incelendikten sonra Ko
misyonumuza havale buyurulan kanun tasarısı 
ve Dışişleri Komisyonunun bu husustaki raporu, 
Komisyonumuzun 2 . V . 1946 tarihindeki toplan
tısında incelendi. Bu toplantıda Ulaştırma Ba
kanı, Devlet Havayolları Genel Müdürü ve Ba
kanlıktan bir uzman ile Dışişleri Bakanlığının bir 
temsilcisi de hazır bulundular. 

Anlaşmaya nazaran: Amerika - Avrupa -
Hindistan arasında her iki istikamette seyrüse
fer edecek olan Amerika uçaklarına, bizim tes-
bit edeceğimiz giriş ve çıkış noktalarından mem
leketimize girip çıkarak ve yine bizim göstere
ceğimiz yollan takip ederek memleketimiz üze
rinden uçmak müsaadesi verilmektedir. Bu uçak
lar bu esnada istanbul ve Ankara'ya da uğn-
yacaklar, fakat bu iki şehrimiz arasında yolcu 
ve yük taşımıyacaklar, ancak gerek Amerikadan 
ve gereke yolları üzerindeki diğer memleketler
den alacakları yolcu ve yükleri bu şehirlerinize 
indirmek ve bu şehirlerimizden oralara gidecek 
yolcu ve yükleri almak yetkisinde olacaklardır. 

Lüzum ve imkân görüldüğü zaman bizim uçk-
larımız da Amerika'ya sefer yapabileceklerdir. 

Her iki taraf, kendi ülkelerinde hava seyrü
seferlerinde uyguladıkları kanun ve nizamlara 
karşulıklı olarak uymağı taahhüt etmektedirler. 

Hulâsa : 7 . X I I . 1944 tarihnde Şikago'da 
imzalanan ve tarafımızdan da kabul ve tasdik 

edilmiş olan Milletlerarası Sivil Havacılık An
laşmaları esaslarına uygun olarak vucüde geti
rilen, aynı zamanda tam bir mütekabiliyet esa
sından mülhem olan bu anlaşmanın uygulanma
sının bir çok yönlerden memleketimiz için fay
dalı olacağını mülâhaza eden Komisyonumuz, 
işbu anlaşmanın onanmasına ait kanun tasarlı
sını, başlığına bir kelime eklenmesi ve başlıkta 
ve birinci maddede geçen (Nakliyatına) keli
melerinin de (Ulaştırmalarına) suretinde değiş
tirilmesi kaydiyle, kabule değer görmüştür. 

Ancak, yukarıda sözü edildiği üzere, iki ta
rafın hava seyrüseferlerine ilişkin özel kanun 
ve nizamlarına karşılıklı uyulacağı keyfiyeti 
anlaşmada önemli bir yer almış olduğu halde 
bu kanun ve nizamlar memleketimizde henüz 
tedvin edilmemiş olduğundan Dışişleri Komis
yonumuzun bu noksanın biran önce giderilmesi 
yolundaki dileğine Komisyonumuz da katıl m ış-
tır. 

Yüksek Başkanlığa sunulur. 

Ulaştırma Komis
yonu Başkanı Sözcü Kâtip 

Çoruh Kars Erzurum 
A. B. Erem Ş. Karacan 8. Altuğ 

Bursa Edirne Hatay 
A. M. Erhan M. E. Ağaoğulları H. İlgaz 

Kars Kırşehir Ordu 
E. Demirel F. Seler Ş. Akyazı 

Ordu Sivas Sivas 
Dr. V. Demir F. Gökdalay H. Işık 

Tunceli 
H. Üçöz 
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HÜKÜMETİN TEKLÎFÎ 
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ULAŞTIRMA KOMİSYONUNUN DEGÎŞTİRÎŞİ 

Türkiye Cumhuriyeti ile Amerika Birleşik Dev
letleri arasında hava nakliyatına dair olan an

laşmanın onanması hakkında kanun tasarısı 

MADDE 1. — Ankara'da 1>2 Şubat 1946 ta
rihinde akit ve imza edilmiş olan «Türkiye Cum
huriyeti ile Amerika Birleşik Devletleri arasın
da Hava Nakliyatına dair Anlaşma» ile eki onan
mıştır1. ,...,_ 

MADDE 2. -
yürürlüğe girer. 

Bu kanun yayım tarihinde 

MADDE 3. 
yürütülür. 

Başbakan 
Ş. Saraçoğlu 

Millî Savunma Bakani 
Â. R. Ariunkaİ 
B-ışişleri Bakanı 

İİ. Saka 
Millî Eğitim Bakanı 

Bu kanun Bakanlar Kurulunca 

Ekonomi Bakanı 
Puad Sirmen 

Gümrük ve Tekel Bakanı 
T. Güşkan 

Ulaştırma Bakanı 

Adalet Bakanı 
R. Türü 

İçişleri Bakanı 
Hilmi Uran 

Maliye Bakanı 
N. E. Sümer 

Bayındırlık Bakanı 
Sırrı Day 

Sağlık ve Sosüal 
Yardım Bakanı 
Dr. St Konuk 
Tarım Bakanı 

Ş. R. Hatipoğlu 
Ticaret Bakanı 
R. Karadeniz 

Çalışma Bakam 
Dr. S. İrmak 

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Amerika Bir
leşik Devletleri arasında Hava Ulaştırmalarına 
dair olan Anlaşmanın onanması hakkında kanun 

tasarısı 

MADDE 1. — Ankara'da %2 Şubat 1946 ta
rihinde akit ve imza edilmiş olan «Türkiye Cum
huriyeti Hükümeti ile Amerika Birleşik Devlet
leri arasında hava ualştırmalarına dair Anlaş
ma» ile eki onanmıştır. ^., -,#Ü 

MADDE 2. — Hükümetin ikinci maddesi 
aynen kabul edilmiştir. 

MADDE 3. — Hükümetin 
aynen kabul edilmiştir. 

üçüncü maddesi 
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* _ 5 -
fÜRKİYE ÎLE AMERİKA BİtttEŞİK DEVLETLERİ ARASINDA HAVA NAKLİYATINA 

DAİR ANLAŞMA 

Muvakkat havayolları ve servileri için bir standard anlaşma şekli kabul edilmesi zımnında 
ülinois eyaletinde Şikago şehrinde akdedilen Milletlerarası Sivil Havacılık Konferansında 7 Aralık 
1944 tarihinde imzalanan kararı ve Türkiye ile Amerika Birleşik Devletleri arasında hava nakli
yatının ekonomik bakımdan sağlam bir surette gelişmesini karşılıklı olarak kolaylaştırmanın ve 
teşvjük etmenin arzuya değer olduğunu gözönünde tutarak, bu Anlaşmayı akdeden iki Hükümet, 
kendi ülkeleri arasındaki hava nakliyatının aşağıdaki hükümlere göre kurulması ve gelişmesi hu
susunda mutabık kalmışlardır. 

Madde — 1 

Âkıd Taraflar, bu Anlaşmanın Ekinde gösterilen Milletlerarası Sivil Havayollarının ve servis-
lerinjütı kurulması için lâzımgelip mezkûr Ekde musarrah bulunan hakları birbirlerine bahşeder
ler; bu servislere, işbu haklar kendisine verilen Âkıd Tarafın ihtiyarına göre, ister derhal ister 
daha sonra başlanılmış olması bahşedilen haklan ihlâl etmez. 

Madde — 2 

(&)< Bu suretle tarif edilen hava servislerinin her biri, birinci madde gereğince kendisine mev-
zuubahs yol için bir veya bir kaç hava hattını tâyin hakkı bahşedilmiş olan Âkıd Taraf bu yol 
üzerinde bir hava hattına ruhsat verir vermez, işletilmeğe başlanacak ve haklan bahşeden Âkıd 
Taraf, 6 ncı madde hükümleri mahfuz kalmak şartiyle, ilgili hava hattına veya hatlarına gereken 
işletme müsaadelimi vermekle mükellef olacaktır; şu kadar ki, böylece tâyin edilen hava hatla
rından, bu Anlaşmada derpiş edilen faaliyete başlamalarına müsaade edilmeden önce, haklan veren 
Âkıd Tarafın yetkili hava makamlarına, bu makamlar tarafından umumiyetle tatbik edilen kanun 
ve nizamlar gereğince ehliyetlerini isat etmeleri istenebilecektir; muh&semat veya askerî işgal saha
larında veya bu kabîl ahvalin tesiri altında bulunan sahalarda bu şekilde faaliyete başlamak key
fiyeti yetkili askerî makamların tasvibine tâbi olacaktır. 

. b) Şurası mukarrerdir ki, işbu Anlaşma gereğince kendilerine ticari haklar bahşedilen Âkıd 
Taraflardan her biri, bunları muvakkat imkânsızlık halleri müstesna, mümkün olan en kısa bir 
zamanda istimale bağlıyacaktır. 

Madde — 3 

Tatbikatta herhangi bir farklı muameleye meydan vermemek ve eşitliği Bağlamak maksadıyla 
Âkıd Taraflar aşağıdaki hususlarda mutabıktırlar. 

jt) Akid taraflardan her biri, kendi kontrolü altındaki umumi hava meydanlarının kullanıl
ması ve diğer kolaylıklardan faydalanma karşılığı olarak haklı ve makul mükellefiyetler tarhet-
mekte veya ettirmekte serbesttir. Ancak Âkıd Taraflardan her biri bu mükellefiyetlerin, aynı şekilde 
milletlerarası servisler yapan kendi millî uçaklarınca işbu hava meydanları ile tesisatın kullanılması 
için ödenilmesi icabeden miktardan daha fazla olmamasını kabul eder. 

b) Âkıd Taraflardan birinin ülkesine diğer Âkıd Tarafça veya bunun tebaasme* ithal edilip 
münhasıran kendi uçakları tarafından istimale mahsus olan yakıt, makina yağları ve yedek, parçalar 
için gümrük resmi, muayene ücreti veya diğer millî resim veya mükellefiyetler tarhı hususunda, ül
kesine işbu ithalât yapılmış olan Tarafça millî hatlara ve en ziyade müsaadeye mazhar milletin hat-
lanna tatbik edilen muamele tatbik edilecektir. 

e) Ekte tarif olunan yollan ve servisleri işletmeye mezun olan Âkıd Taraf m hava hatlarına: 
alt sivil uçaklarda bulunan yakıt makina yağlan,yedek parçalar, mutat teçhizat ve uçak koman* 
yası, anılan uçaklar tarafından öteki Âkıd Tarafın ülkesi üzerindeki uçuşlarda kullanılsa veya 
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sar&dilse bile, o ülkeye girîiş ve çıkışta gümrük resmi, muayene ücreti veya buna benzer resim 
ve mükellefiyetlerden muaf tutulacaktır. 

Madde •— 4 

Âkıd Taraflardan birinin verdiği veya muteber olduğunu tasdik eylediği uçuşa elverişlilik vesikala
rı, ehliyetnameler ve ruhsatiyeler Ekde gösterilen havayollarının ve servislerinin işletilmesi için 
diğer Âkid Tarafça da muteber olarak tanılacaktır. Ancak, Âkıd Taraflardan her biri, kendi te
baasına başka bir Devlet tarafından verilmiş ehliyetnameleri ve ruhsatiyeleri kendi ülkesi üze
rinde uçuş için muteber tanımaktan istinkâf etmek hakkını muhafaza eder. 

Madde — 5 

a) Âkıd Taraflardan birinin milletrarası hava seyrüseferinde işliyen uçakların kendi ülkesine 
giriş ve çıkışı hakkndaki veya bu uçakların kendi ülkesinde iken işletilmesi ve seyrüsefer ile 
ilgili kanun ve nizamları, diğer Âkıd Tarafın uçaklarına da tatbik edilecektir. Birinci Tarafın ül
kesine giriş ve çıkış esnasında veya o ülkede bulundukları müddetçe, bu kanun ve nizamlara, anı
lan uçaklarca riayet olunacaktır. 

b) Âkıd Taraflardan birinin ülkesine uçak yolcusu, mürettebatı veya hamulesinin sokulması ve 
bunların o ülkeden ayrılması ile ilgili giriş, çıkış, göçmen, pasaport, gümrük ve karantina işleri gi
bi hustısata mütaallik kanun ve nizamlara, gerekişbu tarafın ülkesine giriş ve çıkışta, gerekse o 
Ülke dâhilinde iken öteki Âkıd Tarafın yolcuları ve mürettebatı tarafından veya onlar namına 
riayet edilecek ve aynı keyfiyet hamule hakkında da vâriıt olacaktır. 

Madde — 6 

Âkıd Taraflardan herbiri, diğer tarafa ait bir hava hattının esas mülkiyeti ile fiilî kontrolünün 
bu Anlaşmayı akdeden Taraflardan birinin tebaasının edlinde bulunduğuna kanaat getirmediği hal
lerde veya bir hava hattının, ülkesinde faaliyette bulunduğu Devletin kanunlarına 5 nci maddede 
tarif olunduğu veçhile riayet etmediği veya bu Anlaşmadan doğan vecibelerini yerine getirmediği 
takdirde, işbu hatta ruhsatiye veya müsaade vermemek veya bunları geri almak hakkını muhafaza 
eder. 

• . . . . . . . . . } 

•'/"' ' '•' ' " " '"" Madde — 7 

Bu Anlaşma ve bununla ilgili bütün mukaveleler Milletlerarası Sivil Havacılık Geçici Teşkilâtı 
nezdinde tescil ettirilecektir. 

r Madde — 8 .' ' " l'' 

Âkıd Taraflardan herbiri, öteki Âkıd Tarafa bir yıl önceden haber vermek suretiyle, bu An
laşma ve Eki ile bahşettiği hava servisi haklarına nihayet verebilir. 

# Madde— 9 I 

Âkıd taraflardan biri, ilişik Ekde gösterilen* yolların veya şartların değiştirilmesini arzuya de-
ger gördüğü takdirde, her iki tarafın yetkili makamları arasında istişare yapılmasını işeyebilir-, 
ve bu istişare, istek tarihinden itibaren 60 gün içinde başlar. Anılan makamlar arasında Eke te
sir eden yeni veya değiştirilmiş şartlar üzerinde uyuşulduğu takdirde, onların bu meselede tavsi
ye ettikleri hususlar diplomatik nota teati siyle teyit edildikten sonra yürürlüğe girer. 
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Madde — 10 

İşbu Anlaşmanın yürürlüğe giriş tarihi mümkün olduğu kadar kısa bir zamanda Ankara'da no
ta teatisi suretiyle tâyin edileceklerdir. 

Yukarıdakileri tasdikan, imzalan aşağıda bulunan ve Hükümetleri tarafından usulü dairesinde 
yetkilendirilmiş olan temsilciler işbu Anlaşmayı imzalayıp mühürlemişlerdir. 

Ankara'da 1946 yılı Şubat aymm onikisinde, İngilizce ve Türkçe olarak ve her iki lisandaki 
metin aynı derecede muteber olmak üzere ikişer nüsha olarak tanzim edilmiştir. 

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti namına: - • • , , . ' 
Amerika Birleşik Devletleri Hükümeti namına: 

TÜRKİYE İLE AMERİKA BİRLEŞİK DEVLETLERİ ARASINDA HAVA NAKLİYATI ANLAŞ-
MASINA 

E K 

A) İşbu Anlaşma gereğince mezun kılınmış olan Amerika Birleşik Devletleri Hava hatlarına 
Türkiye ülkesinde transit ve teknik tevakkuf hakkı ve aşağıda gösterilen yolu ve yollan takiben 
İstanbul ve Ankara'da Milletlerarası yolcu, yük ve posta almak ve boşaltmak hakkı verilmiştir: 

«Her iki istikamette olmak üzere : Birleşik Devletlerden, mutavassıt noktalar tarik>iyle,Av-
rupa kıtasına ve İstanbul ve Ankara'ya, ve oradan daha ileri noktalara.» 

B) Bu Anlaşma gereğince mezun kılınmış olan Türkiye hava hatlanna da, Amerika Birleşik 
Devletleri ülkesinde aynı transit ve teknik tevakkuf ve ileride tesbit edfiilecek muayyen yol veya 
yolları takiben aynı Milletlerarası ticari seyrüsefer hakları verilmiştir. 

C) Şurası mukarrerdir ki, Âkıd Taraflardan her biri bir hava hattı işletmeğe başlamazdan önce, 
diğer Âkıd Tarafa, onun ülkesine giriş ve ülkesinden çıkış için mutasavver istikâmetleri bildirile
cek ve bunun üzerine diğer Taraf giriş ve çıkış noktaları ile ülkesinde takip edilecek olan uçuş 
yolunu gösterecektir. 
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